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Az 1933. évi 
v íz ipólómérkőzések 

V i z i s p o r t u n k e lsőrendű sége, n ívójának maga s volta és 

a v i z ipó lóbajnok i mérkőzések ezévi perspekt ívája hűségesen 

t ük röződ i k a M a g y a r U s z ó Szövet ség 1933. év i v iz ipólóbaj-

nok i és d í jmérkőzése inek k i í r á s i feltételeiben, amelyeket a 

szövetség h ivata los értesítője pontos részletezéssel közöl. 

* * * 

A M a g y a r U s z ó Szövet ség az 1933 .évben a következő 

v íz ipó ló bajnok i és d í jmérkőzéseket rendezi hetes csapatok 

részére: 

I. M a g y a r o r s z á g 1933. évi I. o. v íz ipóló bajnoksága. 

I I . M a g y a r o r s z á g 1933. évi I B. oszt. v iz ipóló bajnoksága. 

I I I . M a g y a r o r s z á g 1933. évi I I . o. v iz ipóló bajnoksága. 

( Egyú t ta l kerület i bajnoksága. ) 

I V . M a g y a r o r s z á g 1933. évi i f júság i v iz ipó ló ba jnoksága. 

V . A M a g y a r U s z ó Szövet ség 1933. évi »Szövet ség i d i ja« 

V I . A M a g y a r U s zó Szöv. 1933. évi »Szövet ség i K u p a djjá« 

V I I . » M a g y a r V i z i pó l ó K u p a « az 1933. évre. 

V I I I . A M a g y a r U s z ó Szöv. 1933. évi »Ú jonc v iz ipóló d í ja«. 

* * * 

I. M A G Y A R O R S Z Á G 1933. É V I I. O S Z T . V I Z I P Ó L Ó -

B A J N O K S Á G A . 1. A mult évi eredmények a lapján részt-

vehet: U T E , M A C , I I I . ker. T V E , M T K , M E S E , S z U E , F T C , 

B B T E és M U E . 2. Nevezés i d i j : 4 pengő. Nevezés i zár la t : 

1933. ápr i l i s 10. este 8 óra. 3. D í j a z á s : A bajnok csapat 

csapat tagja inak aranyozott ezüst ba jnok i p lakettek a má-

sod i k helyezettnek bajnok i ezüst, a h a rmad i k helyezettnek 

bajnok i b ronz plakettek. 4. A mérkőzések egy fo rdu ló s kö r -

mérkőzés i rendszerre l já t szandók le. A két utolsó helyezett 

k ie s i k és az 1934. évben az 1. B oszt. ba jnok ságban f o g 

résztvenni. — A z 1933. év i I. B oszt. bajnok a következő év-

re fe lkerü l az I. osztályba. E z a rendszer a következő év-

ben is megismét lőd ik, v a g y i s az I. oszt.-ból két csapat es ik 

k i és egy kerü l fel, úgy, hogy 1935.-től kezdve az I. oszt. 

b a j nok ság résztvevőinek száma hét lesz. Ettő l kezdve nor-

mál i s osztálycsere lép életbe (egy csapat es ik ki, egy ke-

rü l fel). 5. A mérkőzéseket máju s 1. és szeptember 15. kö -



zött kel l lejátszani, azok helyét és időpontját az 1933. ápr. 

24.-én este 7 ó r a ko r tartandó intézői értekezlet ál lapítja 

meg. 6. A b író személyében az egyesületek megegyezhetnek, 

mely esetben ez a mérkőzést megelőző hétfőig a M U S z tit-

k á r s á g á n a k í rá sban bejelentendő. 

I I . M A G Y A R O R S Z A G 1933. évi I B O S Z T . V I Z I P Ó L Ó -

B A J N O K S Á G A . 1. Résztvehetnek a következő egyesü letek: 

B S z K R T , T S C , O U E , N S C , B S E , B E A C . 2. Nevezés i d í j : 

3 pengő. Nevezés i zár lat : 1933. ápr. 10. este 8 óra. 3. D í j a -

z á s : a bajnok csapat tagja inak aranyozott ezüst, a má sod i k 

helyezettnek ezüst, a h a rmad i k helyezettnek nagy b ronz 

»g ró f K l ebe l sbe rg K a n ő emlékérmek«. 4. A mérkőzések 

egybefordu lós k ö rmé rkőzé s i rendszerre l j á t s zandók le. A z 

utolsó helyezett a következő évre helyet cserél a I I . osz -

tá lyú bajnokka l . A z I. oszt. ba jnokság két uto lsó helyezettje 

1934. évben az I B osz tá lyban fog szerepelni, m í g az I B 

oszt. ba jnoka az I . oszt. ba jnok ságban vesz részt. E z a rend-

szer a következő évben is megismét lőd ik, úgy, hogy 1933-

tól kezdve az I B oszt. ba jnok ság résztvevőinek s záma nyo lc 

lesz. Ettől kezdve a normá l i s osztálycsere lép életbe. 

5. A mérkőzések május 1. és szept. 15. között j á t s zandók 

le, ezek helyét és időpontját az 1933. ápr i l i s 24.-én, este 

fél 8 ó r ako r tartandó intézői értekezlet ál lapítja meg. 6. A 

bíró személyében az egyesületek megegyezhetnek, mely eset-

ben ez a mérkőzés t megelőző hétfőig a M U S z t i t ká r s ágának 

í r á sban bejelentendő. 

I I I . M A G Y A R O R S Z A G 1933. É V I I I . O S Z T . V 1 Z 1 P Ó L Ó -

B A J N O K S Á G A . (Egyút ta l kerület i ba jnok sága i is.) 1. Ré s z t -

vehetnek m indazon M U S z tagegyesületek, melyek az I. o. 

és I. B oszt. ba jnok ságban nem szerepelnek. 2. Nevezés i 

díj: 2 pengő. Nevezés i zár la t : 1933. ápr i l i s 10. este 8 óra. 

3. D í j a z á s : A ba jnokcsapat tagja inak ezüst, a másod i k és 

ha rmad i k helyezettnek nagy bronz »g ró f K l ebe l sbe rg K u n ó 

emlékérmek.« A kerü let i bajnok c sapatok tagja inak nagy 

bronz, a má sod i k és h a rmad i k helyzetteknek k i s bronz »g ró f 

K lebe l sbe rg K u n ó emlékérmek«. 4. A mérkőzések kerü le-

tenként kö rmérkőzé s i rendszer re l j á t s zandók le. M é g p e d i g 

a zon kerületekben, me lyekben négy, vagy több a rész tvevők 

.száma, egy fordulós, ahol c sak három, vagy kettő a részt-



vevő, két fo rdu ló s alapon. A z egyes kerületek kö rmérkőzé -

se inek győztese i — a kerü let i ba jnokok — k iesés i rendsze r 

szer int döntés ig küzdenek tovább a I I . oszt. bajnok i c im-

tnért a következő beosztásban: E l őmérkőzé sek : Budapes t i 

kerület bajnoka — Ke let i kerület bajnokáva l A , Dé lnyuga t i 

kerület ba jnoka — délkelet i kerület ba jnokáva l B, É s zak -

nyugat i kerület ba jnoka erővesztő C, É s z a k i kerület bajnoka 

erővesztő D. ( M i n d e n esztendőben más -más két kerület baj-

noka lesz erővesztő.) elődöntő mérkőzések : A — C és B — D . 

Dön tőmérkőzé sek : A fentiek győztese i az első és másod i k 

helyért és a vesztesek a ha rmad i k és negyed ik helyért. 

A I I . oszt. bajnok a következő évben helyet cserél az I B 

oszt. ba jnok ság utolsó helyezettjével 5. A z egyes kerületek 

körmérkőzése i t jún iu s és jú l ius hónapban, a kerü let i bajno-

kok k iesés i rendszerű mérkőzése i t augu sz tu sban kel l leját-

szani. A v idék i kerületek körmérkőzése inek helyét és idő-

pontját kerü letenként a kerület i e lőadók az egyesület i in-

tézők bevonásával k ö zö s megegyezésse l ál lapítják meg, s 

azokat (az e l őadóknak ) 1933. május 15.-ig a M U S z t i tkár-

s ágának be ke l l jelenteniük. A Budapes t i kerület mérkőzé-

seinek helyét és időpontját az 1933. május 15.-én este 7 

ó r ako r tartandó intézői értekezlet állapítja meg. A kerület i 

ba jnokok k iesés ¡ rendszerű mérkőzése inek (e lőmérkőzések, 

elődöntők és döntők ) helyét és időpontját a » V i d é k i U s zó -

k o n g r e s s z u s o n « tartandó intézői értekezlet k í v án sága i nak 

lehetőség szer int va ló f igyelembe vételével és az anyag i szem-

pontok és spor t szerű lebonyol í tás lehetőségének (reál i s pá lya ) 

mérlegelésével a » T e r m i n u s megál lapító b izottság« végérvé-

nyesen és megfel lebbezhetetlenül á l lapítja meg«. 6. A mér-

kőzések bírá it a » B í r ó k ü l d ő b izottság« jelöli ki. 

* 

I V . M A G Y A R O R S Z Á G 1933. É V I I F J Ú S Á G I V Í Z I P Ó L Ó 

B A J N O K S Á G A . 1. Résztvehet va lamenny i budapest i M U S z 

tagegyesület i f jú ság i csapata. A z i f júság i c sapatok tagjai c sak 

azok a já tékosok lehetnek, a k i k 1915-ben, vagy később szület-

tek. E g y osztá lyba tartozó egyesületeknél ugyanazon játékos 

ugyanazon k lub ellen csak egy ízben játszhat, tehát vagy 

ba jnok i (I., I/B. és I I . oszt.) mérkőzésen, vagy a szövet-

ség i díjban, vagy az i f júság i bajnokságban. Kü l önböző osz-

tályba tartozó egyesületek c sak azt a játékost szerepel let-

I iet ik az i f júság i ba jnokságban, a k i a mérkőzés napjá ig a 

folyó évben legfel jebb két ízben szerepelt I., I/B., illetve 



I I . oszt. bajnoki, vagy szövetségi díj mérkőzésen. E l l enkező 

esetekben mindég az első szereplés tek intendő jogosu l tnak. 

2. Nevezés i d í j 2 pengő. Nevezés i zár lat 1933 ápr i l i s 10. 

este 8 óra. 3. D í j a z á s : A ba jnokcsapat tag ja inak ezüst, a 

másod i k és ha rmad i k helyezetteknek nagy bronz »g ró f K l e -

belsberg K u n ó emlékérmek«. 4. A mérkőzések egy fo rdu -

lós kö rmérközé s i rendszerre l já t szandók le és ped ig amenny i -

ben tíznél több egyesület vesz részt, a k k o r két csoportban, 

ha tíz, v agy ennél kevesebb, a k k o r egy csoportban. A z előbbi 

esetben az egyes csoportokat a v íz ipó ló b izottság s o r s o l á s 

útján ál lapítja meg. M i n d k é t csoport kü l ön - kü l ön k ö r m é r k ő -

zéseken dönti el a helyezéseket. M i n d k é t c soport e l ső és 

má sod i k helyezettje, v agy i s négy csapat ujabb k ö r m é r k ő -

zésen dönti el az i f júság i bajnokságot, a I I . , I I I . és I V . 

helyezést. 5. A mérkőzéseket jun ius 1. és augusz tu s 31. között 

kel l lejátszani ; azok helyét és időpontját ' a z 1933 m á j u s 

29-én este 7 ó r a ko r tartandó intézői értekezlet ál lapítja meg. 

E z e n mérkőzéseket este háromnegyedhét ó ráná l (20 perc 

vá rakozá s i idő) későbbre k i tűzn i nem lehet. 6. A mérkőzé -

sek bírá it a » B í r ó k ü l d ő b izottság« jelöl i ki. 

• 

V . A M A G Y A R U S Z Ó S Z Ö V E T S . 1933. É V I » S Z Ö V E T -

S É G I D I J A « . 1. Résztvehet va lamenny i budapest i e lső osz-

tá lyú egyesület másod i k csapata. U g y a n a z o n játékos u gyan -

azon k lub ellen csak egy ízben játszhat, tehát vagy a bajnok i , 

vagy a szövetség i díj, vagy az i f júság i ba jnok i mérkőzésen. 

E l lenkező esetben mindég az első mérkőzés tek intendő jogo-

sultnak. 2. Nevezés i díj 2 pengő. Nevezés i zár lat 1933 ápr i -

l is 10. este 8 óra. 3. D í j a z á s : A győztes csapat tag ja inak 

ezüst, a másod ik és h a rmad i k helyezetteknek nagy b ronz 

»gróf K l ebe l sbe rg K u n ó emlékérmek«. 4. A mérkőzések 

az érdekelt egyesületek bajnok ¡mérkőzésétől számított 8 

napon belül já t szandók le, azok helyét és időpontját az egye -

sület i intézők közösen ál lapít ják meg s az a M U S z t i t ká r -

s á gának a bajnok i mérkőzést követő napon í r á sban bejelen-

tendő. 6. A mérkőzések b í rá i t a » B í r ó k ü l d ő B i zo t t s ág« 

jelöli ki. 

* 

V I . A M A G Y A R U S Z Ó S Z Ö V E T S É G 1933. É V I » S Z Ö -

V E T S É G I K U P A D I J A « . 1. Résztvehet va l amenny i buda-

pesti M U S z tagegyesület csapata. » Szöve t ség i k u p a csapat 

tagjai csak azok a játékosok lehetnek, a k i k 1910-ben, v a g y 



ké sőbb születtek és a fo lyó esztendőben legfeljebb két ízben 

szerepeltek I. oszt. bajnok i mérkőzésen. E g y é b bajnok i és 

di ¡mérkőzéseken va ló szereplés a játékjogosu l t ságot nem 

érinti. 2. Nevezés i d í j 2 pengő.. Nevezés i zárlat 1933. ápr i -

l is 10. este 8 óra. 3. D í j a z á s : A győztes csapat tagja inak 

nagy bronz, a másod i k és ha rmad i k helyezettnek k i s bronz 

»gróf K l ebe l sbe rg K u n ó emlékérmek«. 4. A mérkőzések 

egy fo rdu ló s kö rmérkőzé s i rendszer re l já t szandók le. 5. A 

mérkőzéseket jun ius 1. és november 30. között ke l l leját-

szani, azok helyét és időpontját az 1933 május 29-én este 

fél 8 ó r a k c r tartandó intézői értekezlet ál lapítja meg. 6. A 

mérkőzések bírá it a » B í r ó k ü l d ő b izottság« jelöli ki. 
* 

V I I . » M A G Y A R V Í Z I P Ó L Ó K U P A « az 1933. É V R E . 

1. Résztvehet a M U S z bármely ik tagegyesülete. 2. Nevezés i 

d í j 4 pengő. Nevezés i zárlat 1933 'Spr i l i s 10. este 8 óra. 

3. D í j a z á s : A győztes csapat tagja inak aranyozott ezüst, 

a má sod i knak ezüst, a h a rmad i knak nagy bronz, a negye-

d i knek k i s bronz »gróf K l ebe l sbe rg K u n ó emlékérmek«. 

4. A mérkőzések k iesés i ( kupa ) rendszer szer int játszan-

dók '1 e, az 1932. évi kupagyőztes és a folyó évi I. oszt. 

ba jnok csak az elődöntő mérkőzéseket megelőző fo rdu lóban 

vesznek részt. Győztes az az egyesület, melynek csapata 

minden ellenfelét legyőzte. 5. A résztvevő egyesületek közü l 

azok, amelyeknek csapata i nem jutottak el az elődöntő mér-

kőzések ig , a M a g y a r V í z i pó l ó K u p a »v igaszd í jáér t« játsza-

nak tovább. A v igazd i j győztese nagy bronz, a másod i k k i s 

bronz »g ró f K lebe l sbe rg K u n ó emlékérem« d í jazásban része-

sül. 6. A mérkőzések so r so lá sa és a te rminusok megál lapí -

tása (megegyezés szer int ) 1933 október 2-án este 7 óra-

ko r tartandó intézői értekezleten történik. A mérkőzések 

október, november és december hónapban a Nemzet i Spor t -

u s zodában ját szandók le. 7. H a va lamely csapat nem áll ki, 

vagy levonu l , v isszalépettnek tekintendő. 8. A b író személyé-

ben az egyesületek megegyezhetnek, mely esetben ez a 

mérkőzést megelőző hétfőig a M U S z t i t ká r ságának í rás-

ban bejelentendő. 
* 

V I I I . A M A G Y A R U S Z Ó S Z Ö V E T S É G 1933. É V I 

» Ú J O N C V Í Z I P Ó L Ó D I J A . 1. Résztvehet a M U S z bár-

mely budapest i tagegyesülete. A z újonc csapat tagja csak az 

a játékos lehet, ak i a nevezési zár lat ig u joncmérkőzésen 

k ívü l egyéb M U S z által, vagy kü l fö ld i szövetség által k i í r t 



bajnoki , v a g y d í jmérkőzésen nem vett részt. 2. Nevezés i d i j 

nincs. Nevezés i zár lat 1933 ápr i l i s 10. este 8 óra. 3. D í j a z á s : 

A győztes csapat tagja inak, a I I . és I I I . helyezettnek egy-

fo rmán k i s b ronz »g ró f K l ebe l sbe rg K u n ó emlékérmek«. A 

másod ik helyezett négy, a ha rmad i k helyezett hét csapat 

részvétele esetén k a p díjazást. 4. Legfe l jebb négy c sapat 

indu lása esetén a mérkőzések kö rmérkőzés i rendszerre l , ha 

négynél több csapat jelentkezik k iesés i ( k u p a ) r e n d s z e r 

szer int já t szandók le. Utóbb i esetben, ha va lame ly i k csapat 

nem áll ki, vagy levonul, v isszalépettnek tekintendő. K i e s é s i 

rendszer esetén győztes az a csapat, mely minden mérkő -

zését megnyeri . E ldöntet len esetén a nemzetköz i s z abá l yok 

mérvadók (meghos szabb í tá s ) . 5. A mérkőzések jun iu s 1. és 

ju l ius 15. között já t szandók le, azok helyét és időpontját az. 

1933 május 29-én, este 8 ó r a k o r tar tandó intézői értekezlet 

ál lapítja meg. 6. A mérkőzések biráit a » B í r ó k ü l d ő bizott-

s á g « jelöli k i . 

Téli este 
— A z i r ó i r o d a l m i h a g y a t é k á b ó l — 

Este van, hideg van és semmit sem lehet csi-
nálni, ülünk a szobában és nézzük a lámpát, hogy 
mint ég. Mindenki fázik, legjobb volna lefeküdni, 
de mint feküdjön le az ember délután öt órakor. 
Mert még aligha van több és innen nagyon messze 
a reggel. A ház sehogysem akar melegedni, pedig 
színültig van öreg szőlőtőkék parazsával a kályha. 
Tanyai lakásoknak ez a sorsa. Egész nyáron á t 
a hajnali órákban szellőzik, hét óra 'felé már be 
szokás csukni a zsalugátert, hogy a szobák éjjel-
re hűvösek maradjanak s ne menjen beléjük a légy 
meg a szúnyog. Ez annál inkább tehető, mert nyá-
ron hajnaltól estig úgy sincs senki a szobában. 
Hűvös is aztán, mint a jégverem, nyár közepén is. 
meghűl benne, aki jó takaró nélkül alszik. Pedig 
ugyancsak süti a nap, délig egy oldalán, délután a 
másikon, mert olyan ház idekint nincsen, amely 
véggel napkeletnek, másik véggel napnyugatnak áll-
jon, amely esetben az ablakos oldalait nem érné a 
nap. Minden tanya úgy áll, hogy a tornácos oldalá-
val néz napnyugotnak s első vége délnek, míg há-
tulsó vége, a padlásföljáró és a kamra fala észak-



nak van fektetve. Ez bolondságnak látszik, de a szél 
miatt van így. A sík mezőségeken télen igen nagy 
északi szelek járnak és ezért nincs oldalával for-
dulva északnak egy tanya sem, mert ha ezek a sze-
lek az ablakos részén kapják oldalba a tanyát, a 
becsukott ablakok dacára keresztül fúnak a há-
zon úgy, hogy minden meleget kivisznek. 

Valamikor nagyon régen, Isten tudja milyen 
időben, talán mikor legelsőbb kezdtek építeni a 
pusztákon, eszelték ki azt az emberek, hogy vég-
gel álljon az északi szélnek ellen a tanya, amely 
esetben a tetejét, a régi zsupszalmát s a nádat sem 
¡bonthatta meg olyan könnyen. Ezért süti hát nyá-
.ron a nap egesz nap, de hiába süti, mert ime oly 
hidegre marad, hogy most éppen nem akar befülni. 
Pedig ugyancsak hideg van, bolond, nedves téli 
szél szaladgál a tájon és zúgnak a jegenyenyárfák, 
a hosszú ákácok nagy ágait pedig zörgeti a vén 
diófa. A szénáspadlás ajtaját nyitva feledték, azt 
is csapkodja a szél, ilyenkor semmi szorgalom 
nincs az emberekben, mind elhúzódik az udvarról 
a melegre. Minden ember a melegre oson, a kutyák 
is mélyebb fekvést túrtak maguknak a homokba, a 
tyúkféle egy halomba búvik s panaszkodva csitteg 
néha egyet. A galamb is mind eltűnt, az istállóbeli 
állatnak jobban esik az ital, ha vödörrel viszik be 
neki, minthogy maga menjen érte a kúthoz. 

Pedig a télen hidegebbek is a napok, de azért 
a kapás fia csizma nélkül szaladgál a fagyon. A 
tyúkféle csak úgy játszadozik, mint nyáron, a ga-
lambok röpködni fognak, a kutya, hogy messzebb 
lásson, az udvar közepére lapátolt hókupasz tete-
jén fekszik naphosszat, napos délelőttökön még vi-
zet is keres a vályúban, hogy lubickolhasson, az 
azonban egészen mást tesz. akkor már megszokták 
a tudatot, hogy a nyár elveszett. Semmi sem és sen-
ki f»em mondja, de minden és mindenki tudja, hogy 
elveszett végleg a csillogó, fényes, nevető idő, és 
elközelgett a szomorú, fázós, ködös téli élet. Kék 
boltozat, derűs nyári csillagok, napos tájék, min-
den, mi szép és kedves, a tavaszig -Isten veletek. 
Akkor majd ismét találkozunk, ha addig élünk. 

TÖMÖRKÉNY ISTVÁN. 



Mi újság itthon ? 

A M A G Y A R L i SZÓ S Z Ö V E T S É G 26. évi rendes köz-
gyűlését 1933. február 5.-én, d e . 10 ó rakor tartja a M a g y a r 
Testnevelés Háza tanácstermében Budapesten. A közgyű lés 
tárgysorozatán jelentések, költségvelésmegál lapítás, a lapsza-
bály módosit ások és a t iszt ikar megválasztása szerepelnek. 

A S Z E G E D I V I Z I S P O R I is szerepelt, tartalomban és 
megjelenésben egyaránt méltó értékeléssel, a Szegedi f é -
szek K l u b kiál l ításán, amely Szegednek a nagy árvíz óta el-
teit félszázadát mutatta be. A Szegedi At lét ika i K l u b az 
úszóversenyeken nyeri díjaival szerepel. A Szeged i C sóna -

R h e u m á s , ischiasos és köszvényes 

betegeknek nem kel l többé a drága 

kül fö ld i és egyéb gyógyfürdőket fel-

keresni, mert 

SZEGED VÁROS GŐZ-

FÜRDŐ 

ÉS VIZGYÓGYINTÉZETE 
megnyitotta 

gyógyiszapgöngyölő osztályát. 

Az iszapkezelés a Budapesti Szent 

Gellért gyógyfürdőben is kitűnően be-

vált világhírű kolopi rádiumos iszap-

pal történik, melynek gyógyhatásáról 

a legkiválóbb szakértők a legelisme-

röbben nyilatkoztak. Az iszapgyógy díja 

a pestiekhez viszonyítva lényegesen 

olcsóbbak. 

A férfiak részére vasárnap, kedd, csü-

törtök, szombaton, a nők részére : hétfő, 

szerda, pénteken. 



kázó Egyesü let serlegjei, szobra i , kupái, plakettjei és sze-

lencéi két v i tr int töltöttek meg. A Szeged i Regatta Egy le t 

vitrinje és a c sopor tképeken k í vü l sok megnyert díjat, p la-

kettet foglal magában. A viz isportélet rég i k i tűnőségének, 

Ha jó s A l f r é d ko rmány fő tanác so snak ujszegedi uszodaterve, 

ameely harmadéve valósult meg, a spor^k iá l l i tás keretében 

sz intén bemutatásra került. 

A H U N G Á R I A E V E Z Ő S E G Y L E T évi rendes közgyű lé -

sén d í s ze lnökké választotta A lb rech t főherceget, e lnökké v. 

S o ó s Ká ro l y t , a l e lnökökké v. leveldi K o z m a M i k l ó s t és id. 

K a u s e r Árpádot , i gazgatóvá W ü n s c h e r Fr igyest . G ö m b ö s 

G y u l a miniszterelnöiköt ö rökö s tiszteletbeli tagjává vá la sz -

totta. A közgyű lé s után az O r s z á g o s K a s z i n ó sá rgatermében 

120 terítékes bankett volt, amelyen G ö m b ö s G y u l a min i sz -

terelnök is felszólalt és többek között ezeket mondotta: 

» M i n d i g igyeekeztem egyszerű ember maradn i és hogy ezt 

elérhettem, nagy rész t annak a szel lemnek köszönhettem, 

amely ebben az egyesületben megny i latkoz ik . K ü l ö n ö s e n há-

lás v a g yok a H u n g á r i á n a k , hogy abban az időben támogatott 

engem, a m i k o r még pá l yám kezdetén állottam. E z az egylet 

m ind ig ugyanazokér t az eszmékért küzdött, amelyek engem 

vezettek. Szeretném a magya r pol i t ika i életet is o l yannak 

látni, mint a H u n g á r i á n a k remek nyolcasát, amelynek min-

den kar ja egy c sapá s ra lendíti a vízbe a lapátot és az eve-

zősök csak a k o r m á n y o s r a f igyelnek, hogy ny í legyenesen re-

püljön előre a csónak. H a a Hungá r i á r ó l vennének példát 

a pol it ikai életben, a k k o r biztos reménységge l «mehetnénk 

előre a győzelem, a bajok leküzdése felé.« W ü n s c h e r F r i -

gyes igazgató köszöntötte ezután a győztesek ser legével a 

versenyzőket és k iosztották a dijakat. 

A S Z É K E S F E H É R V Á R I s t randfü rdő és ve r senyuszoda 

közeledik a megva ló su lá s felé. A z új intézményeket S ó s t ón 

épít ik fel. A z ép í tkezést a kora tavassza l megkezd ik . 115.000 

pengőt i rányoztak elő a s t randfü rdő költségeire. A sport -

u s zodában 2000 ülő és 5000 ál lóhel lyel rende lkező t r ibünt 

építenek. 

A M A G Y A R - N É M E T U S Z Ö M É R K Ő Z É S . A u g u s z t u s 13. 

14. és 15.-én M a g y a r o r s z á g és Németor szág egy-egy repre-

zentánsa az o l impia i p r o g r am ve r seny száma iban mérkőz i k 

Budapesten, amint W a l t e r B inner, a nemzetközi ú szószövet ség 

e lnöke megál lapodott a magya r úszó egyesület vezetőségé-

vel. 1935-ben adnak ma jd a németek revansot a m a g y a r vá-



logatottaknak, ak i k augusz tus 15.-én j á t s zanak '»vizipólót 

E u r ó p a válogatott csapatával. Ebbe Németo r s zág h á r o m já-

tékost ad. 

A Z E V E Z Ő S E U R Ó P A B A J N O K S A G . M e g í r t a A T I S Z A , 

hogy az erezősszövetség bejelentette má r a nemzetköz i eve-

zősszövetségnek, hogy okvetlenül megrendez i a u gu s z t u sban 

az Eu rópa -ba jnokságokat . Ezen az első budapest i E u r ópa -

ba jnok ságon 15 nemzet vesz részt előreláthatólag. É l énken 

emlék szünk még arra, hogy Fíeroni, a nemzetköz i szövetség 

elnöke he ly sz ín i szemlét tartott m ind a szent-marg i t sz iget i , 

m ind ped ig a csepeli Duna -ág mentén és ve r senyszempont -

ból megfelelőnek találta m i n d a két helyet. A z evezősszövet-

ség e lnöksége feltétlenül s zámit arra, hogy az O T T nemcsak 

erkölcs i , hanem anyag i támogatásban i s fogja a ba j nok s ágok 

megrendezését részesíteni. R iccó F i e ron i e lnök és G a s t o n 

M u l l e g főt itkár a lá í rásáva l a nemzetköz i evezős szövetség 

e lnöksége azóta már h ivata losan megbízta M a g y a r o r s z á g o t 

az Eu rópa -ba jnok ságnak augusz tus 25. és 27.-én Budapesten, 

a marg i tsz iget i Duna - ág 2400 m.-es pá lyá ján va ló megrende-

zésével. 

K É T T É L I V Í Z I P Ó L Ó K U P A M É R K Ő Z É S volt j anuá r 

első felében a budapest i nemzeti spor tuszodában. A M A C 

5:2 (3:1) a r ányban verte az U T E r t , a M A C gó l ja i t T e r i c s 

(3), K á n á s s y és Zbo ray , az U T E gól ja i t pedig T i h a n y i és 

K e m é n y dobta. I I I . ker. T V E — B B T E 6:2 (2:1). 

N E M Z E T K Ö Z I Ú S Z Ó V E R S E N Y T rendezett j anuá r 29,-

én a M u n k á s Tes tedző Egyesület, amely bécsi, g rác i és prá -

ga i ú s zók részvételével ebből az a l ka lombó l v i z i pó l ó s zámok -

kat, úszóversenyeket, műug ró s zámoka t mutatott be. A z M T E 

negyedszázados jubi leumát ünnepelte ekkor . Lapzá r t a miatt 

nem számo lhatunk be az eredményekrő l . 

M i újság a külföldön ? 

A V I L Á G L E G J O B B Ú S Z Ó I . É rdeke s rang l i s tá t közö l a 

D e r S c h w i m m e r a v i l ág legjobb úszóiró l . A köve tkezőkben 

soro l ja fel a 100 m.-es g yo r s ú s z á s bajnoka i t : 1. M i y a z a k i 58 

mp.; B á r á n y 58.4 (59.4) mp.; 3. K a w a i s h i 58.6 mp.; K a l i l i 

U S A 58.8 mp.; 5. Y u s a J a p á n 58.8 mp.; 6. T a k a h a s k i J a p á n 

59.2 mp.; 7. S c h w a r t z U S A 59.2 mp.; 8. T h o m p s o n U S A 

59.3 mp; 9. Spence U S A 59.3 mp. 10. De r i ch s Németo r s z ág 

S i m u r a és T o y o d a J a p á n 59.6 mp. 



A M E R I K A k i lenc európa i úszónöt hívott meg túrára, 

amely ma még c sak terv, de lehet, hogy megva lósu l kevés 

változtatással. A k i lenc európai ú szónő l i stája ez: a ho l land 

D e n Ouden, Ka s te i n és P h i l i p s e n — B r e u n , az angol Coope r 

és Ha rd i n g , a f ranc ia Y v o n n e Godard , a dán Jacobsen, a 

s véd I n g b e r g és a német Jordán. Ezek közü l J o rdán nemrég 

férjhez ment, P h i l i p s e n — B r a u n v i s s zavonu l t az úszástó l a 

los -angeles i balesete óta. 

M I Y A Z A K I , a 17 éves o l impia i ú szóbajnok vál lperec-

törése szépen gyógyu l és g yo r sú s zóka r r i e r jé t nem lesz kény -

telen befejezni. 

N É M E T O R S Z Á G V Í Z I P Ó L Ó S T A T I S Z T I K Á J A . M o s t ké-

szült el a német v íz ipóló stat iszt ika. M e g t u d j u k belőle, hogy 

a német válogatott 64-szer szerepelt, a meccsek közül 33-ot 

nyert meg, négyszer mérkőzött eldöntetlenül, a többit el-

vesztette. 275 gólt dobtak, ke rek s zámban 200-at kaptak. Öt 

nemzetközi mérkőzést játszottak le, L o s -Ange l e sben négyet, 

Dü s s e l do r f ban egyet. M a g y a r o r s z á g t ó l egyszer k i kaptak , egy-

szer döntetlen mérkőzést folytattak Amer i k á va l , F ranc ia -

or szág, J a p á n és Braz í l i a ellen há rom mérkőzést megnyertek. 

D I D R I K S O N , ak i kétszeres o l impia i bajnoknő, mint az 

amatőrtábort otthagyó hos szú távúszónő szerepel majd a jö-

vőben. 

D Á N I Á B A N február 8,-ától 10.-ig úszóversenyeket ren-

deznek, amelyekre a g yo r s ú s zó T ó t h I l onká t és a hátúszó 

M a l i á s z Gittát kü ld i k i a M U S z . Va l ó s z í nű , hogy Pest i M a r -

git is ve lük megy Kopenhágába , onnan Ber l inbe és M a g d e -

burgba. 

P R Á G A az Axa -pa lo tában új fedettuszodát kap, amely-

nek márc iu s végén vagy ápr i l i s elején lesz a megny i tó ver-

senye a m a g y a r v iz ipó lócsapat részvételével. 

U J A M E R I K A I R E K O R D . Leono ra K n i g h t 10 mp.-cel 

7:02.6 mp.-re javította Helene M a d i s o n 7:12 mp.-es v i lág-

rekordját az 500 m.-es gyo r sú s zá sban . Ka the r i na R a w i s 4:124 

mp.-es idővel új rekordot állított fel A m e r i k á b a n a 300 m.-es 

gyo r sú s zá sban . 

ÉRTESÍTÉS! Tisztelettel van szerencsénk ezúton a 

n.é. Közönség szíves tudomására hozni, hogy LILLY 

és EMY SCHWARZ utolérhetetlen produkcióját és 

a nagy műsorát az óriási sikerre való tekintettel prolon-

gáltuk. TERÉZKÖRÚTI SZÍNPAD 



Aki mindent megír 
Izgatottak voltak még a lelkek, íorrtak még a 

kedélyek és a szerb királygyilkosság rettenetes nap-
jaiban fölkavart hullámok még ugyancsak magasan 
tornyosultak, amikor Klára megérkezett. Lodzból 
jött, Orosz-Lengyelországból. Koromfekete hajú, 
halvány, magas lány, nihilista és a végtelenségig 
elkeseredett teremtés, aki odahaza teleszítta ma-
gát, mint ahogy az itatós lolissza a tintát, feneket-
lenül mély, előítélettel teli és elszánt gyűlölettel 
minden zsarnoki hatalom ellen. 

Mihelyt meghallotta Draga Masina és Sándor 
halálának a hírét, — épp Berlinben volt akkor, a-
hóva a forradalmi párt küldte ki, hogy tanulmányoz-
zon ott, tudja az ég, mit, gyorsvonatra ült és 
egy-kettőre- Belgrádban termett, hogy közvetlen kö-
zelről figyelje meg az eseményeket és szűrje le azo-
kat a tapasztalatokat, amelyekre neki, esetleges 
más kínálkozó alkalommal szüksége lehet. 

Mindezeket nyíltan és a rombolás szellemétől 
áthatva mesélte el nekünk, akiket a kontinens min-
den részéből összecsődített a szerb fővárosba a 
nagy és emlékezetes világesemény, amelynek kró-
nikásai voltunk. Klára, aki kékes lángban égő mély-
tüzű szemeivel szinte a beszélő ajkára tapadt, élénk 
érdeklődéssel hallgatta azokat az intim részleteket, 
amelyeket mi, testben kifáradt és lélekben fölizga-
tott fiúk úgy éjfél felé el-el mesélgettünk egymás-
nak, amikor a táviratok túl a Dunán, Ziinonyból 
immár elmentek, amikor a tárcák is megíródtak és 
amikor már nem kellett félni attól, hogy pótlóan és 
idejekorán az is megsürgönyözheti a lapjának, a-
mit elmesélünk, aki csak akkor hallja elbeszélé-
sünket . . . 

Most is titok előttem, hogy hol és mikor szed-
hette magába Klára azt a szédületesen nagy nyelv-
ismeretet, amellyel rendelkezett. Egyaránt értette 
a különböző nemzetbeliek előadását és gyönyörű-
en fejlett intelligenciáját valóságos fizikai élvezet-
tel csodáltam, amint szinte újból átélte, eljátszot-
ta a megértett és átérzett forradalmi ízű jelenete-
ket. 



Lassankint olvadni kezdett a társaságunk. Szin-
te napról-napra megfogyatkozott a kompánia. Né-
hányadmagammal abban a kivételesen előnyös hely-
zetben voltam, hogy a lapomtól kapott utasításhoz 
híven, néhány hétig még lent maradtam a király-
gyilkosság után. Nemcsak a rendkívüli szenzációk 
teszik örökre felejthetetlenné előttem ezt az időt, 
hanem az a ritka és a női lélek figyelőjének párat-
lan alkalom, amely megengedte, hogy belelássak 
a gondolkozásába és az érzésvilágába Klárának, 
akit, mint örök példáját a mindig okos és sohasem 
prűd nőiességnek, becsülök meg mindenha. 

Persze, ez a nőiesség is ott nyilatkozott meg 
a legközvetlenebbül, ahol a szive szólalt mjg. Kö-
zös barátunk, Géza, aki Bohémiának szokatlanul 
szorgalmas és dolgos tagja volt, — ah, az ifjúság-
ban mindig duzzad az ambíció! kezdett hosz-
szabb átmenet nélkül és a legkisebb póz mellőzésé-
vel, játszani Klára érzelmeinek a skáláján. Az orosz 
lány sem volt közömbös iránta; erősen hiszem, hogy 
ha a lány nem törődött volna, a fiúval, hát Géza 
bölcsen a faképnél hagyta volna őnagyságát, mert 
elve volt, gazdaságosan beosztani a rendelkezé-
sünkre álló rövid huszonnégy órát és ebből az 
éjszakába áthajló napból egyetlenegy percet sem 
pocsékolni el. 

Észlényeknek hívja az olyan teremtéseket a 
modern társadalomtudomány, amilyenek Klára és 
Géza voltak. Szép emberpár, amint egymás mellett 
szorosan összesimulva haladtak a Lyunyevieza uli-
cán, úgy magamban egymásnak szántam, összead-
tam őket és találkozva újból velük, nem volt szi-
vem megzavarni édes kettesüket annak az észle-
letemnek az elbeszélésével, ami pedig nagyon ér-
dekelte volna Klárát, hogy mint szakították le a 
konak előtt álló katonák a csákójukról az Obreno-
vics-címert és mint tűzték a helyébe azt a vérpiros 
rózsát, amelyet arról a tőről szakítottak, amelyre 
nemrég a konak ablakából rádobták Draga Masina 
holttetemét. . . 

Néhány napra elutaztam Belgrádból. Amikor 
Nisből, ahol az akkoriban mészárosmesterséget foly-
tató szerb katonatisztekkel jártam, visszatértem, 



ismét élénk és a szokottnál forrongóbb volt a han-
gulat. Mindenütt a nemzetgyűlésre készülődtek. 
Akkor láttam meg újból Klárát, amikor a királyvá-
lasztó nemzetgyűlésen sorban egyformán szavaz-
tak le a tagok. 

— Kral Petra Karagyorgyevies! 
Egymásután, változás nélkül, ez hangzott el 

az ajkakról. Az unalmas és mégis nevezetes sza-
vazás közben vettem észre Klárát, aki az újság-
írók helyén, — mindig köztük volt, — figyelt és 
kíváncsian nézegette Masin ezredesnek francia ba-
ba-arcú lányát, aki a karzatról hallgatta a gyűlés 
lefolyását. 

— Nem látom Gézát magácska mellett — je-
gyeztem meg. 

Elértette, hogy mire célzok. Kertelgetés nél-
kül válaszolt. És többet mondott, mint amennyire 
számítottam. Talán azért, mert azt gondolta: visz-
szamondom Gézának. Talán azért, mert tudta: hosz-
szabb idő óta figyeltem barátságukat. Vagy talán 
őszinteségi rohama vo l t . . . 

— ön tudja, hogy nagyon hamar megértettük 
egymást. Végre is nem csoda, ha tartalmas és ko-
médiázást utáló teremtések egymásra találnak. De 
képzelje el uram, egyszerre csak mit fedeztem föl. 
Ahogy olvasgatom a Géza hazaküldött tárcáit, meg 
apróságait, hát napról-napra azt látom, hogy sze-
repeltet bennük engem. Minden megfigyelésemet 
megírta, minden érzésemet kilökte a közönség elé, 
és minden gondolatomat föltálalta. Őszintén és nyíl-
tan írt rólam, mint az események passzív szerep-
lőjéről, ami, megengedem, hogy érdekes lehet az 
olvasók előtt, ám nem lehet nékem végső célom 
mégsem, hogy Géza írásaiban állandó hősnőként 
szerepeljek. Tudja, mi nők, szeretjük a diszkré-
ciót. Sőt a diszkrét embereknek mindent meg tu-
dunk bocsájtani. Viszont azonban nincs előttünk, 
érzékeny lelkű és fogékony nők előtt nagyobb bűn, 
mint hogyha a férfi indiszkrét. Nem, nem is férfi 
az, aki indiszkrét. Legyen a poéta múzsája az, aki 
akar, én ugyan nem pályázom erre a kétes dicső-
ségre. Szakítottam Gézával, mert hiszen ez a lehe-
tetlen ember mindent megír! Nincs igazam? 



Igazat adtam neki. Nem azért, mintha csak-
ugyan igaza lett volna. Hanem, mert a nőknek min-
dig igazat szoktam adni! 

Régen lent voltam már az utcán az ujjongó 
embertömeg közt, amikor a nemzetgyűlés jóvoltá-
ból I. Péterré vedlett Karagyorgyevics Péter. 

Csoportba verődve tárgyaltunk a konakkal 
szemközt, amikor megáll előttünk egy szerb tiszt. 
Szalutál és egyenesen hozzám intézve a szavát, 
kérdez valamit szerbül. 

Halvány fogalmam sem volt: mit szeretne tud-
ni. Hanem azért feleltem neki. Franciául elmondtam 
a Marseillese első sorát. 

Ő nem értett meg engem, én nem értettem meg 
őt: ilyen »érthetetlen« az én viszonyom a hadse-
reghez. 

Apropos! Géza azért írt meg mindent, mert 
soronkint fizette a lapja. 

K Á L L A I E M I L . 
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Színház 

M E D G Y A S Z A Y V I L M A , a l egnagyobb m a g y a r d i zőz 

szegedi vendégszereplése kü s zöbön áll. Tá r su l a t áva l , a M o -

dern Kaba ré va l já t sz ik a vá ros i s z ínházban. Fe lek i K l á r i i s 

eljön, S z i r m a i V i l m o s is, ak i k pá r év előtt kedve l t t ag ja i 

vo l tak a szeged i sz ín tár su latnak. 

F E D Á K S Á R I , a k i most r a g y o g ó s i ke r t arat a V í g s z í n -

házban az » E g y as szony, a k i tudja mit a k a r « főszerepében, 

februárban Szegeden fogja ezt az a lak í tását bemutatni. 

A S Z E G E D I F É S Z E K K L U B két é rdekes s z í nház i ese-

ménnyel gazdag í t ja a sz ínház i szezont. G e r h a r d t I l a u p t m a n n 

Naplementé-jének főszerepében C s o r t o s G y u l a seg í t i nem-

csak erkölcs i , hanem anyag i s i ke rhez is a k lubot. E z az egy i k . 

A más i k pedig az, hogy V e r d i T r o u b a d o u r - j á b a n a buda -

pesti Ope raház négy k i tűnő tagja fogja e l játszani a fősze-

repeket: Budanov i t s M á r i a , Bodó E r z s i , S v é d S á n d o r é s 

H a l m o s János. 

K A D E T T S Z E R E L E M , amely miatt Budape s ten va l ó s ágo s 

s z i nházköz i verseny volt, legközelebb bemutatásra k e r ü l S z e -

geden, ahol T a b ó d y K l á r i és Ra f f a i E r z s i fellépte elé nagy 

v á r akozá s s a l tekintenek. 

B E N I G N A címmel M a d á r Imrénének, a k i szegedi, pre-

mierje lesz a vá ro s i sz ínházban. 

A S Z Í N H Á Z B A R Á T O K T Á R S A S A G A január 28.-án S ze -

geden megalakult . A tá r sa ság i tagok részére hat bemutató-

ból álló c ik lus t rendeznek a vá ros i sz ínházban. A február 

15.-én kezdődő c i k l u s m ű s o r a a köve tkező : 1. W o l f — F e r r a r i : 

S l y ( ope ra ) ; 2. C s o k o n a y : özv . K a r n y ó n é ; és R o m a i n s : D r . 

K u o c k ; 3. Ca lde ron : A za lameai b í ró ; 4. Ha senc leve r : T a l -

p i g ú r iember ; 5. K a r i n t h y : Lepketánc és W e d e k í n d : A 

fö ld szel leme; 6. B r e c h t — W e í l : A ko ldusopera . 
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